
Проект 

С О Г Л А Ш Е Н ИЕ  

о политике в области племенного животноводства  

государств – членов Евразийского экономического союза 

 

 

Государства – члены Евразийского экономического союза, далее 

именуемые государствами-членами,  

основываясь на положениях раздела XXV Договора о Евразийском 

экономическом союзе от 29 мая 2014 года, 

в целях унификации требований, связанных с порядком 

обращения племенной продукции в рамках Евразийского 

экономического союза, 

учитывая, что продуктивность сельскохозяйственных животных 

во многом зависит от использования племенных животных, 

согласились о нижеследующем: 

 

Статья 1 

Настоящее Соглашение регулирует отношения, связанные  

с обращением в рамках Евразийского экономического союза племенной 

продукции, и направлено на унификацию требований и методик, 

применяемых в государствах-членах при разведении племенных 

животных. 

 

Статья 2 

Для целей настоящего Соглашения используются понятия, 

которые означают следующее: 
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«племенная продукция» – племенное животное, его семя, 

эмбрионы, личинки, пчелопакеты; 

«племенная ценность» – уровень селекционируемых признаков 

племенного животного, племенного стада и возможность передачи  

их потомству; 

«племенное животное» – сельскохозяйственное животное, 

используемое для разведения, имеющее племенное свидетельство 

(сертификат, паспорт) и зарегистрированное в государственном реестре 

(племенной книге); 

«племенное свидетельство (сертификат, паспорт)» – документ, 

выданный в соответствии с законодательством государств-членов  

и подтверждающий происхождение племенной продукции; 

«сельскохозяйственные животные» – животные, разводимые  

в целях получения животноводческой и иной сельскохозяйственной 

продукции. 

 

Статья 3 

Племенная продукция, используемая для воспроизводства породы, 

подлежит генетической экспертизе, а созданные новые типы, линии 

(породы) и кроссы животных подлежат апробации. 

При осуществлении взаимной торговли племенной продукцией 

государства-члены обеспечивают соблюдение утверждаемых 

Евразийской экономической комиссией (далее – Комиссия) порядка 

проведения генетической экспертизы племенной продукции и порядка 

проведения апробации созданных новых типов, линий (пород) и кроссов 

животных. 
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Статья 4 

К обращению в рамках Евразийского экономического союза 

допускается племенная продукция, на которую выдано племенное 

свидетельство (сертификат, паспорт), подтверждающее ее 

происхождение. 

Выдача племенных свидетельств (сертификатов, паспортов) 

осуществляется уполномоченными органами (организациями) 

государств-членов в соответствии с законодательством 

государств-членов. 

Государства-члены взаимно признают племенные свидетельства 

(сертификаты, паспорта) на племенную продукцию, выданные 

уполномоченными органами (организациями) и содержащие 

обязательные показатели, перечень которых утверждается Комиссией. 

 

Статья 5 

Государства-члены при разведении племенных животных 

обеспечивают применение методик оценки племенной ценности 

племенных животных, утверждаемых Комиссией. 

 

Статья 6 

Государства-члены обеспечивают обмен сведениями о животных, 

на которых выданы племенные свидетельства (сертификаты, паспорта), 

сведениями из национальных реестров племенных животных и 

селекционных достижений, в том числе в электронном виде. 

Состав сведений, подлежащих обмену, и порядок такого обмена 

утверждаются Комиссией. 
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Статья 7 

До вступления в силу решений Комиссии об утверждении 

предусмотренных статьей 5 настоящего Соглашения методик оценки 

племенной ценности соответствующих племенных животных в 

государствах-членах применяются методики оценки племенной 

ценности этих племенных животных, предусмотренные 

законодательством государств-членов. 

 

Статья 8 

Настоящее Соглашение является международным договором, 

заключенным в рамках Евразийского экономического союза, и входит  

в право Евразийского экономического союза. 

 

Статья 9 

Споры, связанные с толкованием и (или) применением настоящего 

Соглашения, разрешаются в порядке, определенном Договором  

о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года. 

 

Статья 10 

По договоренности государств-членов в настоящее Соглашение 

могут быть внесены изменения, которые оформляются отдельными 

протоколами. 
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Статья 11 

Настоящее Соглашение вступает в силу по истечении  

30 календарных дней с даты получения депозитарием по 

дипломатическим каналам последнего письменного уведомления о 

выполнении государствами-членами внутригосударственных процедур, 

необходимых для его вступления в силу. 

 

 

Совершено в городе _____________ «____» _________ 201___ года  

в одном подлинном экземпляре на русском языке. 

Подлинный экземпляр настоящего Соглашения хранится  

в Евразийской экономической комиссии, которая, являясь депозитарием 

настоящего Соглашения, направит каждому государству-члену его 

заверенную копию. 

 

 

За Республику 

Армения 

 

За Республику  

Беларусь 

 

За Республику 

Казахстан 

 

За Российскую 

Федерацию 

 


